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Komisijas 1992. gada 15. oktobra Regula (EEK) Nr. 2999/92, ar kuru nosaka sīki izstrādātus noteikumus īpaša režīma piemērošanai pārstrādātu augļu un dārzeņu produktu piegādēm Madeirai 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 15. jūnija Regulu Nr. 1600/92 par īpašiem pasākumiem, kas paredzēti Azoru salām un Madeirai attiecībā uz dažiem lauksaimniecības produktiem1, un jo īpaši tās 10. pantu,

ņemot vērā Padomes 1985. gada 11. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1676/85 par norēķinu vienības vērtību un konversijas likmēm, kas jāpiemēro sakarā ar kopējo lauksaimniecības politiku2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2205/90 3, un jo īpaši tās 12. pantu,

tā kā, piemērojot Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2. un 3. pantu, prognozējamo piegāžu bilancē ir jānosaka tādu pārstrādātu augļu un dārzeņu produktu daudzumi, kas atbilst KN kodam 2008 un kuriem pienākas atbrīvojums no nodokļa par tiešo importu no trešām valstīm vai palīdzība par sūtījumiem no pārējās Kopienas; 

tā kā būtu jānosaka iepriekšminētās palīdzības summa pārstrādātu augļu produktu piegādei Madeirai, tā kā šī palīdzība ir jānosaka, ņemot vērā izmaksas, kādas ir piegādēm no pasaules tirgus, kā arī nosacījumus, kas izriet no šā reģiona ģeogrāfiskā stāvokļa, un pašreizējās cenas eksportam uz šo reģionu; 

tā kā Komisijas Regula (EEK) Nr. 1696/924, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 2132/925,  paredz kopīgus sīki izstrādātus noteikumus īpaša režīma ieviešanai dažu lauksaimniecības produktu piegādei Madeirai, tā kā ir lietderīgi noteikt sīki izstrādātus papildu noteikumus, kas atbilstu tirdzniecības praksei, kāda pašlaik ir augļu un dārzeņu produktu nozarē, jo īpaši attiecībā uz licenču un sertifikātu derīguma termiņu un drošības naudu, kas nodrošina to, ka uzņēmēji pilda savas saistības; 

tā kā, lai piegāžu režīms darbotos labi, būtu jānosaka licenču un sertifikātu pieteikumu iesniegšanas grafiks un pārdomu laiks to izdošanai; 

tā kā, ievērojot Regulu (EEK) Nr. 1600/92, piegāžu režīmu piemēro no 1992. gada 1. jūlija; tā kā sīki izstrādāti noteikumi tā īstenošanai būtu jāievieš cik drīz vien iespējams; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augļu un dārzeņu pārstrādes produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

1. Piemērojot Regulas (EEK) Nr. 1600/92 2. un 3. pantu, daudzumi, kas minēti pārstrādātu augļu produktu prognozējamo piegāžu bilancē un kuriem attiecīgi pienākas vai nu atbrīvojums no nodokļa par tiešo importu no trešām valstīm, vai Kopienas palīdzība, ir izklāstīti šajā pielikumā. 

2. Neatkarīgi no piegāžu bilances pārskatīšanas attiecīgajā laika posmā, daudzumus, kas paredzēti dažādajiem pielikumā uzskaitītajiem produktiem, var pārsniegt līdz pat 20%, ar noteikumu, ka kopējais daudzums netiek pārsniegts. 

2. pants

Ņemot vērā Regulas (EEK) Nr. 1600/92 3. panta 2. punktu, produktiem un daudzumiem, kas ietverti prognozējamo piegāžu bilancē un ko saņem no Kopienas tirgus, piešķir palīdzību, kuras apjoms ir 10 ECU par 100 kilogramiem.  

3. pants

1. Piemēro Regulas (EEK) Nr. 1696/92 noteikumus. 

2. Produktiem ar KN kodiem 2008 20, 2008 30, 2008 40, 2008 60, 2008 70, 2008 80, 2008 92 un 2008 99, izņemot Padomes Regulas (EEK)6 Nr. 426/86 IV pielikumā minētos, pēc atbrīvojuma sertifikātu uzrādīšanas pienākas atbrīvojums no ievedmuitas, kā paredzēts Regulas (EEK) Nr. 1696/92 3. pantā.

4. pants

Portugāle izraugās iestādi, kuras kompetencē ir 

a) importa licenču un atbrīvojuma sertifikātu izdošana, 

b) Regulas (EEK) Nr. 1696/92 4. panta 1. punktā minēto palīdzības sertifikātu izdošana  un

c) palīdzības izmaksa attiecīgajiem uzņēmējiem. 

5. pants

1. Pieteikumus sertifikātu un licenču saņemšanai iesniedz kompetentajām iestādēm katra mēneša pirmajās piecās darbdienās. Licenču vai sertifikātu pieteikumi ir derīgi tikai tad, ja: 

a) tajos nav norādīts lielāks daudzums par to, kas paredzēts katram produkta kodam un noteikts pielikumā, un ko publicējusi kompetentā iestāde, 

b) līdz tā laikposma beigām, kurš noteikts licences vai sertifikāta pieteikumu iesniegšanai, ir sniegts pierādījums par to, ka attiecīgā persona ir iemaksājusi drošības naudu ECU 5 par 100 kilogramiem. 

2. Licences un sertifikātus izdod, vēlākais, līdz katra mēneša desmitajai darbdienai. 

3. Ja licences vai sertifikāti ir izdoti par daudzumiem, kas ir mazāki par tiem, kurus piemēro saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1696/92 5. pantu, uzņēmējs var rakstiski atsaukt savu pieteikumu trijās darbdienās pēc izdošanas dienas; tādos gadījumos drošības naudu, kas attiecas uz konkrēto licenci vai sertifikātu, atmaksā.  

6. pants

Licenču un sertifikātu derīguma termiņš beidzas otrā mēneša pēdējā dienā pēc to izdošanas mēneša. 

7. pants

Palīdzību, kas paredzēta 2. pantā, maksā par faktiski piegādātiem daudzumiem. 

Likme, kas katru gadu jāpiemēro palīdzības summas konvertēšanai valsts valūtā, ir lauksaimniecības konversijas likme, kas ir spēkā palīdzības sertifikāta pieteikuma iesniegšanas mēneša pirmajā dienā. 

8. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 15. oktobrī.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]
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PIELIKUMS

Prognozējamo piegāžu bilance, kurā iekļauti pārstrādātu augļu un dārzeņu produkti, kas paredzēti Madeirai no 1992. gada 1. jūlija līdz 1993. gada 30. jūnijam. 

(tonnas)

KN kods
Apraksts
Daudzums

2008
Augļi, rieksti un citas ēdamas augu daļas, citādi sagatavotas vai konservētas, kas satur vai nesatur cukura vai cita saldinātāja piedevu vai spirtu, kas nav ne minēti, ne iekļauti kaut kur citur:


2008 20
 – ananasi,
300

2008 30
 – citrusaugļi,
40

2008 40
 – – bumbieri
80

2008 60
 – ķirši
60

2008 70
 – persiki
120


 – pārējie, tostarp maisījumi, izņemot apakšpozīcijā 2008 19 minētos:


2008 92
 – – maisījumi:
50

2008 99
 - Pārējie, izņemot palmu galotņu pumpurus un maisījumus
30

Kopā
680
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